
PRO+AF BT
Tlakomjer za nadlakticu

UPUTE ZA UPORABU

MODEL:  BPM65B

Prije uporabe pažljivo pročitajte ove upute.



Namjena

PREDVIĐENA NAMJENA
Uređaj serije BPM65B automatski mjeri sistolički i dijastolički krvni tlak te puls 
oscilometrijskom metodom. Rezultati mjerenja prikazuju se na LCD zaslonu. 
Mjerenje se provodi na nadlaktici.
Uređaj je dostupan bez liječničkog recepta i namijenjen je za kućnu uporabu. 
Namijenjen je odraslim osobama s opsegom nadlaktice od 220 do 420 mm 
(približno 8,7 – 16,6 inča).
Ako uređaj tijekom mjerenja prepozna nepravilne otkucaje srca, uz rezultate 
mjerenja prikazat će se odgovarajući simbol.
Uređaj je namijenjen višekratnoj uporabi na više pacijenata. Uređajem mogu 
rukovati profesionalni korisnici i osobe bez medicinskog obrazovanja.
Pri mjerenju krvnog tlaka kod djece potreban je nadzor odrasle osobe. 
Osobama s invaliditetom pri uporabi uređaja potrebna je pomoć druge osobe.

KONTRAINDIKACIJE
Nemojte postavljati manžetu preko rane jer to može uzrokovati dodatnu 
ozljedu.
Ako se na ruci provodi intravenska terapija ili je postavljen venski kateter, 
mjerenje krvnog tlaka može uzrokovati ozljedu. Manžetu nemojte postavljati 
na takvu ruku.
Ako ste skloni nastanku hematoma, nemojte postavljati manžetu niti provoditi 
mjerenje krvnog tlaka.



UPOZORENJA

Nemojte upotrebljavati uređaj kod osoba s preeklampsijom.
Pazite da se cijev za zrak ne presavije jer kontinuirani pritisak manžete može 
ometati protok krvi i biti štetan za pacijenta.
Ako se manžeta ovog uređaja istodobno upotrebljava na istoj ruci s drugom 
medicinskom opremom za praćenje pacijenta, može doći do privremenog 
ometanja rada te opreme.
Potrebno je provjeriti da uporaba automatskog tlakomjera ne uzrokuje 
dugotrajno ometanje cirkulacije krvi pacijenta.
Na rezultat mjerenja mogu utjecati mjesto mjerenja, položaj pacijenta, tjelesna 
aktivnost i fiziološko stanje pacijenta.
U nastavku ovih uputa navedene su informacije o tome što učiniti u slučaju 
neočekivanih rezultata mjerenja.
Izbjegavajte pritiskanje, uvrtanje i presavijanje spojne cijevi.
Manžetu nemojte postavljati na ruku na kojoj se arterije ili vene trenutačno 
koriste za medicinski postupak, primjerice za intravaskularni pristup ili 
terapiju, niti na ruku s arteriovenskim (AV) šantom.
Nemojte postavljati manžetu na ruku na strani na kojoj je izvedena 
mastektomija.
Prečesta mjerenja mogu uzrokovati ometanje protoka krvi kod pacijenta.
Nemojte postavljati manžetu preko rane jer to može uzrokovati dodatnu 
ozljedu.
Raspon tlaka u manžeti: 0–300 mmHg.

OPREZ
Na rad automatskog tlakomjera mogu utjecati ekstremne vrijednosti 
temperature, vlažnosti i nadmorske visine.
Vrijeme smanjenja tlaka: prema normi IEC 80601-2-30 ≤ 30 s.
Ovaj proizvod nije prikladan za uporabu kod osoba s preeklampsijom niti kod 
novorođenčadi.



VAŽNE INFORMACIJE PRIJE UPORABE

Rezultate mjerenja krvnog tlaka treba tumačiti liječnik ili osposobljeni 
zdravstveni djelatnik upoznat s vašom poviješću bolesti. Redovitom uporabom 
uređaja i bilježenjem rezultata možete svojeg liječnika informirati o 
promjenama krvnog tlaka.

Mjerenje obavljajte u mirnoj prostoriji, sjedeći u uspravnom položaju.

Najmanje 30 minuta prije mjerenja izbjegavajte pušenje, uzimanje hrane, 
konzumaciju kave i alkohola, uzimanje lijekova te tjelesnu aktivnost. Ako ste 
pod stresom, pričekajte da se smirite prije mjerenja.

Prije mjerenja odmorite se najmanje 15 minuta.

Skinite usku odjeću i nakit koji bi mogli ometati pravilno postavljanje manžete.

Tijekom mjerenja uređaj mora biti stabilan kako bi rezultati bili što precizniji. 
Mirujte i nemojte razgovarati tijekom mjerenja.

Svakodnevno bilježite vrijednosti krvnog tlaka i pulsa.

Mjerenje provodite svaki dan u približno isto vrijeme ili prema preporuci 
liječnika kako biste mogli pravilno pratiti promjene krvnog tlaka.

Između dva mjerenja pričekajte najmanje 15 minuta kako bi se krvne žile 
vratile u uobičajeno stanje. Potrebno vrijeme može se razlikovati ovisno o 
individualnim fiziološkim značajkama.

Iako su takvi slučajevi rijetki, kod osoba s izrazito slabim ili nepravilnim pulsom 
može doći do pogreške koja onemogućuje pravilno mjerenje. Ako primijetite 
neuobičajena odstupanja, obratite se liječniku ili osposobljenom zdravstvenom 
djelatniku.

Uređaj je namijenjen odraslim osobama.

Tijekom mjerenja postupak napuhavanja ili ispuhivanja manžete možete u bilo 
kojem trenutku zaustaviti pritiskom na tipku START/STOP.



VAŽNE INFORMACIJE PRIJE UPORABE

Radi održavanja točnosti uređaja preporučuje se provjera njegove točnosti u 
ovlaštenom servisu svake 2 godine.

Ako vam je potrebna pomoć pri pokretanju, uporabi ili održavanju uređaja, 
obratite se ovlaštenom servisu.

Uređaj nije namijenjen uporabi u vozilu hitne pomoći, helikopteru niti u 
profesionalnom okruženju.

Proizvod je prikladan za uporabu u kućnom okruženju.

Na rad uređaja mogu utjecati ekstremne vrijednosti temperature, vlažnosti i 
nadmorske visine. Pogledajte upute za uporabu.

OPREZ
Uređaj držite izvan dohvata djece. Kabeli i cijevi mogu predstavljati opasnost 
od davljenja ako se dijete u njih zaplete.

Uređaj držite podalje od kućnih ljubimaca i štetočina.

Ako imate osjetljivu kožu, budite oprezni pri postavljanju manžete. 
Izbjegavajte izravan kontakt uređaja s ranom pacijenta.

Nisu dopuštene nikakve preinake uređaja.



OPIS DIJELOVA UREĐAJA

1.LCD zaslon
2. Tipka memorije 1 (M1)
3. Tipka memorije 2 (M2)
4. Priključak cijevi za zrak
5. Tipka START/STOP
6. Priključak mrežnog adaptera
7. Priključak cijevi za zrak
8. Manžeta
9. Cijev za zrak

• Polaritet priključka: 

• Shema priključka mrežnog adaptera: 

• Ulaz: AC 100–240 V, 60 Hz
• Izlaz: DC 6 V, 1,0 A



Pokazatelj slabe baterije

Pokazatelj hipertenzije prema WHO-u

Datum i vrijeme

Simbol nepravilnog srčanog ritma

Simbol prosječne vrijednosti mjerenja

Simbol memorije

Mjesto u memoriji

Simbol pulsa

Puls

Simbol napuhavanja / ispuštanja zraka

Sistolički tlak

Dijastolički tlak

Simbol fibrilacije atrija (AF)

Oznaka mjerne jedinice sistoličkog tlaka

Oznaka mjerne jedinice dijastoličkog tlaka

Opis LCD zaslona



UMETANJE BATERIJA

Upozorenje na slabu bateriju
Baterije je potrebno zamijeniti kada se na zaslonu pojavi simbol slabe 
baterije ili kada se zaslon ne uključi nakon pritiska na tipku START/STOP.

Zamjena baterija
Pritisnite jezičac i podignite poklopac pretinca za baterije na donjoj strani 
uređaja.
U pretinac umetnite ili zamijenite 4 baterije AA od 1,5 V, vodeći računa o 
označenom polaritetu. Uvijek upotrebljavajte nove baterije.
Ponovno postavite poklopac pretinca za baterije.

OPREZ
Ako se upotrijebi baterija neodgovarajuće vrste, postoji opasnost od 
eksplozije. Iskorištene baterije zbrinite u skladu s uputama.

NAPOMENA – uređaj radi na baterije
Baterije pravilno zbrinite i držite ih podalje od male djece i izvora topline. 
Spriječite mogućnost da dijete slučajno proguta bateriju.
Ako se uređaj neće upotrebljavati dulje od 1 mjeseca, preporučuje se 
izvaditi baterije.
Baterije se moraju zbrinuti u skladu s lokalnim propisima i pravilima zaštite 
okoliša.



POSTAVLJANJE DATUMA I VREMENA

Datum i vrijeme potrebno je postaviti nakon prvog umetanja baterija i nakon 
svake njihove zamjene.

Za postavljanje datuma i vremena učinite sljedeće:
Dok je uređaj isključen ili neposredno nakon umetanja baterija, pritisnite i 
otpustite tipku za postavljanje datuma i vremena. Na zaslonu će početi 
treperiti vrijednost godine.
Pritiskom na tipku memorije M1 odaberite željenu godinu, a zatim pritisnite 
tipku M2 kako biste potvrdili odabir.
Nakon toga počet će treperiti mjesec. Ponovite postupak iz 2. koraka kako 
biste redom postavili mjesec, datum, sate i minute.
Nakon postavljanja minuta uređaj će automatski izaći iz načina postavljanja 
datuma i vremena. Na zaslonu će se nakratko prikazati OFF, nakon čega će 
se uređaj isključiti.

Pritisnite 
tipku M2

Umetnite 
baterije

Pritisnite 
tipku M2

Pritisnite 
tipku M2

Godina

Sat Minute

Mjesec Datum

Pritisnite 
tipku M2



POSTAVLJANJE MANŽETE – UNIVERZALNA MANŽETA

30 minuta prije mjerenja izbjegavajte pušenje, uzimanje hrane i lijekova, 
konzumaciju alkohola te tjelesnu aktivnost. Ako iz bilo kojeg razloga 
mjerenje na lijevoj ruci nije moguće, primijenite ove upute za mjerenje na 
desnoj ruci. Ako niste sigurni na kojoj ruci trebate provoditi mjerenje, 
obratite se liječniku.

1. Obratite pozornost na odjeću ili nakit koji bi mogli ometati mjerenje. 
Prema potrebi ih uklonite.
2. Sjednite za stol tako da su vam oba stopala ravno položena na pod.
3. Tijekom postavljanja manžeta treba biti odvojena od tlakomjera.

Napomena

Vrijednosti krvnog tlaka prirodno se razlikuju 
između lijeve i desne ruke. Stoga je važno krvni 
tlak uvijek mjeriti na istoj ruci kako bi rezultati bili 
međusobno usporedivi.
4. Položite manžetu na ravnu površinu tako da se 
cijev za zrak nalazi s gornje strane i bude 
usmjerena od vas. Metalna kopča treba se 
nalaziti lijevo od cijevi za zrak.
5. Otvorite manžetu povlačenjem njezina kraja 
prema gore ili udesno. Manžeta se treba otvoriti u 
obliku valjka. Nemojte je potpuno odmotati.
6. Umetnite ruku u prethodno oblikovanu 
manžetu. Namjestite manžetu tako da se oznaka 
arterije nalazi iznad glavne arterije s unutarnje 
strane ruke.

Arterija



POSTAVLJANJE MANŽETE – UNIVERZALNA MANŽETA

7. Donji rub manžete treba se nalaziti približno 2–3 cm iznad pregiba lakta.

8. Desnom rukom posegnite ispod lijeve ruke i povucite kraj manžete prema 
tijelu kako biste je zategnuli. Omotajte kraj manžete oko nadlaktice i 
pričvrstite ga čičkom, pazeći da oznaka ostane na pravilnom mjestu.

9. Manžeta treba čvrsto prianjati uz ruku, ali je ne smije stezati. Između ruke 
i manžete trebali biste moći bez poteškoća umetnuti jedan prst.

Napomena

Ako imate poteškoća s pravilnim postavljanjem manžete ili niste 
sigurni je li pravilno postavljena, zamolite drugog člana kućanstva 
za pomoć. Za savjet o pravilnom postavljanju manžete možete se 
obratiti i liječniku. Nepravilno postavljena manžeta može uzrokovati 
netočne rezultate mjerenja.
Ovaj tlakomjer prilagođen je uporabi manžeta u tri različite 
veličine (XS, M–L, XL), ovisno o opsegu nadlaktice korisnika. 
Zamjenske manžete nisu dio kompleta.

Glavna arterija



MJERENJE KRVNOG TLAKA I PULSA

Prije početka mjerenja pažljivo pročitajte cijele upute.
1. Postavite tlakomjer na ravnu i stabilnu površinu tako da zaslon bude 
jasno vidljiv.
2. Umetnite priključak cijevi za zrak u otvor koji se nalazi na lijevoj strani 
uređaja.
3. Oslonite lakat na stabilnu površinu tako da je dlan okrenut prema gore. 
Podignite ruku tako da se manžeta nalazi u razini srca. Opustite lijevu ruku.
4. Pritisnite tipku START/STOP. Uređaj će se uključiti.
5. Na zaslonu će se prikazati rezultat posljednjeg mjerenja. Ako nije bilo 
prethodnih mjerenja, uređaj će prikazati vrijednost „0”.
6. Nakon samotestiranja uređaja pritisnite tipku M1 kako biste uključili ili 
isključili funkciju AF, a zatim pritisnite tipku START/STOP kako biste 
započeli mjerenje. Manžeta će se automatski početi napuhavati, a na 
zaslonu će se prikazivati rastuća vrijednost tlaka u manžeti.
7. Kako tlak raste, pokazatelj na zaslonu pomiče se prema gore u skladu s 
vrijednošću tlaka prikazanom na zaslonu.
8. Tijekom napuhavanja manžete uređaj automatski određuje optimalnu 
razinu napuhavanja. Krvni tlak i puls mjere se tijekom napuhavanja 
manžete.

9. Tijekom prepoznavanja pulsa na zaslonu će se pojaviti simbol srca koji će 
treperiti.
10. Vrijednosti krvnog tlaka i pulsa istodobno će se prikazati na zaslonu.
11. Pokazatelj hipertenzije prikazat će raspon kojem izmjerena vrijednost 
pripada prema WHO klasifikaciji.
12. Pritisnite tipku START/STOP kako biste isključili uređaj. Time ćete 
produljiti vijek trajanja baterija i smanjiti njihovu potrošnju.

Ako se uređaj ne isključi ručno, automatski će se isključiti nakon približno 2 
minute neaktivnosti.



POKAZATELJ HIPERTENZIJE SVJETSKE ZDRAVSTVENE 
ORGANIZACIJE (WHO)

Uređaj je opremljen pokazateljem hipertenzije 
temeljenim na preporukama Svjetske zdravstvene 
organizacije (World Health Organization).
Svjetska zdravstvena organizacija utvrdila je 
međunarodno prihvaćene smjernice za tumačenje 
rezultata mjerenja krvnog tlaka.
Prikazani grafikon služi samo kao smjernica. Vlastite 
rezultate mjerenja krvnog tlaka uvijek tumačite u 
dogovoru s liječnikom.

POKAZATELJ NEPRAVILNOG SRČANOG RITMA
Uređaj je opremljen funkcijom prepoznavanja 
nepravilnog srčanog ritma. Ova funkcija omogućuje 
mjerenje krvnog tlaka čak i ako se tijekom mjerenja 
pojavi nepravilni srčani ritam.
Ako tlakomjer tijekom mjerenja prepozna nepravilni 
srčani ritam, uz rezultat mjerenja na zaslonu će se 
prikazati odgovarajući simbol.

NAPOMENA
Ako se simbol nepravilnog srčanog ritma često 
pojavljuje, preporučuje se obratiti se liječniku. Uređaj ne 
zamjenjuje liječnički pregled; omogućuje samo 
prepoznavanje nepravilnog pulsa.



POKAZATELJ FIBRILACIJE ATRIJA (AF)

Pritisnite 
tipku M1

Pritisnite 
tipku M2

Ovaj tlakomjer također prepoznaje fibrilaciju atrija tijekom mjerenja krvnog 
tlaka.
Ova funkcija omogućuje precizno praćenje krvnog tlaka čak i u slučaju 
pojave fibrilacije atrija. Kada uređaj prepozna fibrilaciju atrija, na zaslonu će 
se prikazati simbol AF.

NAPOMENA
Ako se simbol fibrilacije atrija često pojavljuje, obratite se liječniku radi 
dodatnih informacija.

FUNKCIJA MEMORIJE

PREGLED POHRANJENIH REZULTATA MJERENJA

U memoriju je moguće pohraniti najviše 180 rezultata mjerenja (2 × 90) te 
prosjek posljednja 3 mjerenja, kako biste ih mogli pokazati liječniku.

1. Pritisnite i otpustite tipku memorije M1 ili M2. Na zaslonu će se prikazati 
prosjek posljednja 3 pohranjena rezultata mjerenja.

2. Daljnjim pritiskanjem tipke memorije M1 ili M2 redom će se prikazivati 
prethodno pohranjeni rezultati mjerenja, od najnovijeg prema najstarijem. 
Broj memorijskog zapisa prikazuje se u donjem lijevom dijelu zaslona.



3. Uz rezultate mjerenja krvnog tlaka pohranjuju se i puls, interpretacija 
rezultata prema WHO klasifikaciji, pokazatelj hipertenzije, upozorenje na 
nepravilni srčani ritam te datum i vrijeme mjerenja.
4. Kada broj rezultata u pojedinoj memoriji M1 ili M2 prijeđe 90, najstariji 
pohranjeni rezultat automatski će se zamijeniti novim.
5. Pritisnite tipku START/STOP kako biste u bilo kojem trenutku tijekom 
pregleda memorije isključili tlakomjer.

BRISANJE MEMORIJE UREĐAJA
Dok je uređaj isključen, pritisnite i držite tipku 
memorije M1 ili M2 sve dok se na zaslonu 
ne prikaže CLr. To označava brisanje memorije i 
uklanjanje svih rezultata pohranjenih u njoj.

UPORABA FUNKCIJE BLUETOOTH
Zahvaljujući Bluetooth tehnologiji BLE 4.0, ovaj tlakomjer omogućuje 
prijenos podataka o izmjerenom krvnom tlaku.

Provjerite podržava li vaš uređaj, primjerice mobilni telefon ili računalo, 
tehnologiju BLE 4.0.

Tlakomjer podržava uređaje sa sustavima iOS i Android.

PREUZIMANJE APLIKACIJE
Skenirajte prikazani QR kôd, a zatim preuzmite 
i instalirajte aplikaciju na svoj uređaj.





ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE

Kako biste tlakomjer održavali u najboljem stanju i zaštitili ga od oštećenja, 
pridržavajte se sljedećih uputa:

Uređaj čistite mekom, suhom ili blago navlaženom krpom.
Nemojte upotrebljavati deterdžente ni otapala.
Nemojte uranjati uređaj niti bilo koji njegov dio u vodu jer to može uzrokovati 
oštećenje uređaja.
Na uređaj nemojte stavljati teške predmete.
Za dezinfekciju uređaja pri kućnoj uporabi može se upotrebljavati 75 %-tni 
alkohol.

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE





SMJERNICE I IZJAVA PROIZVODACA - OTPORNOST NA ELEKTROMAGNETSKE SMETNJE 

- PRIKLJUCNI PORT MANiETE TLAKOMJERA 

I PRIMIJENJENA RAZINA ISPITNOG ODGOVORA 

POJAVA OSNOVNAEMC 
NORMAi 

a 
Okruienje profesionalne 

A 
Kutno zdravstveno 

METODA ISPITIVANJA zdravstvene ustanove okruienje a) •I 

0 
ElektrostatiCko 

IEC 61000-4-2 
± 8 kV kontakt ± 2 kV, ± 4 kV, ± 8 kV kontakt ± 2 kV,± 4 kV, 

prainienJe ± 8 kV,± 15 kV zrak ± BkV, ± 15 kVzrak 

«cj'J) Rf eiekCromag',1'k 
IEC 61000-4-3 a) 

10 V/m b), 80 MHz - 2,7 GHz, 
polje zraCenja 80% AM pri 1 kHz 

NAPOMENA: dolje navedene informacije odnose se 
Polja blizine od na otklanjanje tendencija iii neizravno ometanje e komun

.
_ikacijskih telekomunikacijskih RF uredaja (inducirano) s modelom BPM65B 

beiiCrnh RF IEC 61000-4-3 moie se postiCi koriStenjem zaStitnog uredaja {pribor). 
uredaJa predajne ZaStitni elementi iii dodatni pribor nisu nui:no potrebni za to 
komunikacije podruCje aka je oprema za odriavanje oko 0,5 cm od beiiCnih 

komunikadjskih uredaja iii drugih mobilnih komunikacijskih 
uredaja kako bi se smanjila moguCa zaklonjenost 

n 
Magnetsko!X)lje 

nazivne frekveodje IEC 61000-4-8 30Nmc) 
(no mreine 50/60 Hz 
frekvencije) 

a a) Oprema je prikladna za uporabu u kuCnom zdravstvenom okruienju i profesionalnim zdravstvenim 
ustanovama , ograniCeno na sobe pacijenata i prostore za respiratornu terapiju u bolnicama iii klinikama 
Primijenjene su stroie prihvatljive granice. 

0 b) lspitivanje nije primjenjivo u ovom okruienju. 

, c) Razina ovog ispitivanja pretpostavlja minimafnu udaljenost od najmanje 15 cm izmedu VHFOOASILJACA 

I 
iii SUSTAVA i uredaja te izvora magnetskih polja nazivne frekvendje 

- - - - -
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